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SÚBOR CSALI BOL ZARADENÝ DO ZLATÉHO PÁSMA

Detský folklórny súbor 
Csali postúpil na festival 
z výberového kola, kto-
ré sa konalo v Orechovej 
Potôni, s dvoma vekovými 
kategóriami. Súbor Nagy 
Csali, v ktorom tancuje 25 
detí, predstavil Detské hry 
a tance z okolia Košíc, a 

mládežnícky folklór-
ny súbor Csali, v 
ktorom tancuje 15 
detí, sa na javisku 
predstavil choreo-
grafiou Gemerské 
tance. Štvrťhodinový 
program súboru mal 
u divákov mimoriad-
ny úspech, slovami 
chvály na sobot-
ňajšom hodnotení 
nešetrila ani porota.
Trojdňové podujatie 
sa nieslo v znamení 
súťaže a hier, pre deti 
boli totiž pripravené 
mnohé zaujímavé a 
tvorivé sprievodné 
programy. Súbor sa vrátil 
z dlhej cesty plný zážitkov a 
ovocie priniesla aj húževnatá 
práca na programe, ktorý sa 
rodil rok. Súbor bol zarade-

ný do zlatého pásma, teda 
sa ocitol medzi troma naj-
lepšími súbormi na Sloven-
sku (spoločne s fiľakovským 
súborom Rakonca a želiezov-

ským Kincső). Veľkú radosť 
máme aj z ocenenia pre vedú-
cich súborov Myrtil Nagy a 
Györgya Füzéka, ktorí získali 
osobitnú cenu za zostavenie 
vynikajúceho programu. 
Úspech nás veľmi teší, veď 
my rodičia a vedúci súboru 
sme zaujatí. Vieme, že naše 
deti sú šikovné, mnohostran-
né a kreatívne, no ak nám to 
potvrdia aj iní, posilní sa v 
nás viera, že úsilie nebolo 
márne.
Priateľov, rodičov, sta-
rých rodičov, príbuzných a 
všetkých, ktorí chcú s nami 
spoločne oslavovať, pozý-
vame 18. decembra o 16.00 
hod. do mestského kultúr-
neho strediska na slávnost-
ný galaprogram folklórnych 
súborov Csali a jeho hostí. 
Deti, ktoré sa chcú hrať, zasa 
očakávame na Vianočnom 
dome hier, ktorý bude v kul-
túrnom stredisku 4. decem-
bra o 15.00 hod.  (–)

Spomínali sme na svojich zosnulých blízkych. Na Sviatok všetkých svätých a Deň zosnulých 
boli naše cintoríny plné kvetov...

Mesačník verejného života  Bezplatné

Ročník XXI. číslo 11  november 2011

7 – 9. októbra sa vo Fiľakove 
konal VI. ročník Celoštátneho 
festivalu detských folklór-
nych súborov Eszterlánc, 
na ktorom sa zúčastnilo 12 
súborov a vyše štyristo detí. 
Z východného Slovenska 
prišli na festival tri súbory, 
západné Slovensko reprezen-
tovalo osem súborov a stred-
né Slovensko bolo zastúpené 
hostiteľom, folklórnym súbo-
rom Rakonca. 
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Dobrovoľný hasičský zbor v Šamoríne 
organizuje 4. decembra 
od 14.00 hod. tradičnú mikulášsku 
návštevu šamorínskych rodín pre 
potešenie našich ratolestí.

* * *
Dobrovoľný hasičský zbor v Mliečne 
organizuje chodenie Mikuláša  
4. decembra od 15.00 hod.

Deti, čakajte 
       na príchod Mikuláša!

Oslávencom, ktorí v októbri oslávili 70., 75., 80., 85. a vyššie 
narodeniny, v mene samosprávy zablahoželal viceprimátor 
Tibor Pogány. Mesto každý mesiac pozýva jubilantov do 
klubu dôchodcov a invalidov, kde strávia pár spoločných 
chvíľ, porozprávajú sa, zaspomínajú na minulosť a získajú 
informácie o dianí v meste

Vedenie nášho mesta a dobrovoľného hasičského zboru v 
septembri navštívilo Uherský Brod. Cieľom cesty bola doho-
da o realizácii cezhraničného projektu. 17. októbra navštívi-
li Šamorín Česi. Delegáciu Uherského Brodu, ktorú viedol 
primátor Patrik Kunčar a veliteľ hasičov Jiří Šobáň, prijalo 
aj vedenie nášho mesta. Na stretnutí podpísali dohodu o 
spolupráci oboch hasičských zborov. 

Vianočné trhy  od 16. do 21. decembra pred MsKS

Kraľovianky v zlatom
stánku prírody.

Vyberám mrazené jahody
z pohára šampanského.
Iba záhrada má s nami

úmysel pozhovieť
kým leto jednou rukou

slnko v prachu polí ponára
a druhou mesiac v splne
malej žabke z močiara

po oblohe nesie.

Iba záhrada
iba lúč slnka zlatistý

padajúc na listy
a do pohára.

Kraľovianky – 
oheň páli z ohniska

horúci zemiak 
z detstva vyberáme

a do zástery 
k starej mame

ukrývame smiech.

Zajtra už bude jeseň
svoju pieseň 

spievať.

Judita Kaššovicová
Kraľovianky
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– Na sneme bolo prerokova-
né plnenie úloh od 4. snemu 
nášho zväzu. Bolo poukáza-
né na problémy, s ktorými 
organizácia zápasila v oblasti 
finančného zabezpečenia, na 
problémy s dotačnou politi-
kou štátu pre občianske zdru-
ženia. Bolo poukázané aj na 
dosiahnuté dobré výsledky 
v oblasti sociálnej preven-
cie, sociálneho poradenstva, 
zabezpečovania rekondič-
no-rehabilitačných pobytov 
pre postihnutých, kde boli 
dosiahnuté pomerne veľmi 
dobré výsledky za hodnotené 
obdobie. Ďalším dôležitým 
programom tohto rokova-
nia bolo zachovanie štruk-
túry organizácie. Boli volené 
nové orgány: výkonný výbor, 
republiková rada a republiko-

vá revízna komisia, ktoré by 
mali zabezpečiť chod orga-
nizácie pre budúce funkčné 
obdobie. Prerokovali sme aj 
návrh programu Zväzu na 
nastávajúce obdobie. Chce-
me i naďalej prehlbovať  a 
skvalitňovať činnosť v oblasti 
sociálnej prevencie, v oblasti 
pracovného a spoločenského 
uplatnenia zdravotne postih-
nutých občanov, a takto 
napomôcť ich integrácie do 
spoločnosti. 
Pozn red.: Za predsedu celo-
slovenskej organizácie bol 
znovu zvolený Alojz Partel a 
za druhého podpredsedu Zvä-
zu bola zvolená predsedníčka 
Základnej organizácie Zväzu 
postihnutých civilizačnými 
chorobami v Šamoríne Alžbe-
ta Godanyová.                      (–) 

PRED NOVÝMI 
PREDSAVZATIAMI

V ostatnom mesiaci v divadle Jána Palárika v Trnave sa kona-
lo slávnostné zasadnutie Trnavského samosprávneho kraja, 
na ktorom desiatkam oceneným zo širokého spektra spo-
ločenského života odovzdali medailu jeho predsedu Tibora 
Mikuša za zásluhy o rozvoj kraja a Slovenska vôbec. Medzi 
ocenenými bol aj zápasnícky klub Gladiátor zo Šamorína. 
Na snímke predseda samosprávneho kraja Tibor Mikuš bla-
hoželá  predsedovi klubu Zoltánovi Szeilerovi.

Ján Čikovský 

V dňoch 23. a 24. septembra sa konal 5. Celorepublikový 
snem Zväzu postihnutých civilizačnými chorobami v SR v 
Kremnici. O jeho priebehu a výsledkoch nás informoval staro-
nový predseda Zväzu Alojz Partel.

Mesto Šamorín v zmysle § 4 zákona NR SR č. 596/2003 
Z. z. o štátnej správe v školstve a  školskej samospráve 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zákona NR 

SR č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom 
záujme v znení neskorších predpisov

vyhlasuje   
 výberové konanie na obsadenie 

funkcie riaditeľa 
Materskej školy s vyučovacím  jazykom  

maďarským  
Prvá ulica 108/63, Šamorín-Mliečno,

Magyar Tanítási Nyelvű Óvoda 
Somorja-Tejfalu, Első utca 108/63    

s nástupom od  1. januára 2012.

Bližšie informácie na tel. čísle: 590 04 09 alebo 
na webovej stránke mesta: www.samorin.sk

Prihlášky do výberového konania prosíme zaslať 
do 30. novembra 2011 na adresu:

Mestský úrad 
Hlavná 37, 931 01 Šamorín

Obálku označte nápisom 
 „Výberové konanie MŠ Mliečno – Pályázat Óvoda“.

NÁVŠTEVA NR SR

Škola, to nie je len výučba 
matematiky a iných kľúčo-
vých predmetov. Je to aj 
výchova a vzdelávanie v 
oblasti umenia, športu či k 
občianstvu a k demokracii. 
Pretože výchova k občian-
stvu je investíciou do 
demokratickej budúcnosti 
Európy. A demokracia by sa 
mala učiť a žiť každodenne! 
Nemôžeme ju považovať za 
samozrejmosť, je založená 
na vedomostiach, zručnos-
tiach a osobnej uvedomelos-
ti. Znamená to zaujímať sa 
o každodenné problémy a 

zároveň, v duchu solidarity 
a spoločnej zodpovednos-
ti za občianske záležitosti, 
pomáhať začleňovať zrani-
teľné skupiny a menšiny do 
spoločnosti.
Učiť sa občianstvu v praxi sa 
21. 10. 2011 mohli aj žiaci 
VIII. C a VIII. B v NR SR v 
Bratislave. Brilantný výklad 
sprievodcu ich zaujal. Rov-
nako aj účasť na rokovaní 
NR či osobné stretnutie s 
ministrom školstva Euge-
nom Jurzycom.  

Mgr. Jarmila Franková, 
Oľga Sztruhárová



– Neobjavil som Ameriku. 
V našom meste som chcel 
presadiť iniciatívu, ktorá je 
v Maďarsku už dlhšiu dobu 
úspešná. Podstatou dňa výbe-
ru športového odvetvia je to, 
aby deti dôvernejšie spoznali 
jednotlivé športy, aby si ich 
vyskúšali, a keď ich oslovia, 
nech zájdu na tréningy, na 
ktorých sa v danom športe 
môžu ďalej rozvíjať. Podsta-
tou iniciatívy je výchova zdra-
vej mladej generácie, ktorá 
športuje, a čo je najdôležitej-
šie, vie, čo je sebadisciplína.
V našom meste máme kvalit-
né športové kluby, v ktorých 
sa mladí ľudia môžu dopra-

covať až na najvyššiu úroveň, 
či už na olympiádu alebo 
na majstrovstvá sveta. Naši 
zápasníci, šermiari, kajakári 
a kanoisti tvoria väčšinu slo-

venskej reprezentácie. Takis-
to vieme, že v celom kraji sa 
nevenuje taká pozornosť mla-
dým futbalistom ako v šamo-
rínskom ŠTK. Možnosti sú 
teda dané, našou úlohou len 
bolo oboznámiť s nimi deti.
Ktoré športy boli zastúpe-
né na dni výberu športu?
– V našom meste sú aj špor-
ty, ktoré majú viacero klubov. 
Na skúšku sme pozvali naj-
staršie športové kluby, keďže 
ani my sme nemohli predví-
dať, aký bude mať podujatie 
priebeh. Do akcie sa zapojil 
basketbalový klub, tenisový 
klub, futbalový klub, zápas-
nícky klub Gladiátor, klub 

Kyokushin karate, šermiar-
sky klub, kajakársky a kanois-
tický klub. 
Podujatie sa začalo o devia-
tej, pričom za dejisko akcie 

sme vybrali okolie hotela 
Kormorán a Lagúny. Kluby 
si tu postavili svoje šiatre 
a skúšobné dráhy. Musím 
povedať, že každý klub sa na 
podujatie stopercentne pri-
pravil, deti tak mohli doko-
nale nahliadnuť do sveta 
jednotlivých športov. Zame-
rali sme sa najmä na mlad-
šie deti, lebo ak deti začnú 
športovať v mladšom veku, 

majú väčšiu šancu dosiahnuť 
vynikajúce výsledky. O devia-
tej ráno prišli žiaci Základnej 
školy Mateja Korvína a žiaci 

zo Základnej školy v Mliečne. 
Každé dieťa dostalo po prí-
chode jedno jablko a mapu, 
pomocou ktorej mohli nájsť 
jednotlivé športové kluby. 
Deťom sa veľmi páčilo, že si 
mohli vyskúšať všetky špor-
ty, našli sa i také, ktoré ani 
nechceli ísť domov. 
Akú malo podujatie odozvu?
– Veľmi pozitívnu! Spokoj-
ný by som bol aj v prípade, 
keby sa zo stoviek detí zača-
lo športu vážnejšie venovať 

10-15 detí, no do každého 
športového klubu sa prihlá-
silo 10-20 malých záujemcov. 
Spokojní boli aj tréneri, aj 
učitelia, teda môžem pove-
dať, že cieľ sa nám podarilo 
naplniť. Na budúci rok oslo-
víme ešte viac klubov a pod-
ujatie by sme chceli rozšíriť 
na dva dni. V piatok sa bude 
konať prezentácia pre ško-
ly, v sobotu zasa deti môžu 
priniesť aj svojich rodičov, 
aby im predviedli, v ktorom 
športe predchádzajúci deň 
zažiarili. Deťom a rodičom 

to uľahčí výber športového 
odvetvia.
Chcem sa poďakovať zástup-
com a trénerom klubov, že k 

podujatiu pristúpili s plnou 
vážnosťou, ako aj riaditeľom 
a učiteľom škôl, ale aj hotelu 
Kormorán, že nám umož-
nil zorganizovať deň výberu 
športu. 
Našťastie, aj v komisii športu 
a mládeže sú ľudia, ktorí pra-
cujú na sto percent, a majú 
množstvo nápadov, ako roz-
vinúť športový život v našom 
meste a aktivizovať mladých 
ľudí                   (kk)

(Ján Čikovský felvételei) 
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ŠPORTUJ, ŽI ZDRAVO!
Deň výberu športu – v Šamoríne po prvý raz

Komisia športu a mládeže pri Mestskom zastupiteľstve v 
Šamoríne 30. septembra po prvý raz zorganizovala pre žiakov 
základných škôl od 2. po 5. ročník deň výberu športu. Cieľom 
dňa bolo ponúknuť mestským športovým klubom priestor 
predstaviť sa deťom a spropagovať medzi nimi svoje športové 
odvetvie. O výsledkoch dňa športu sme sa rozprávali s pred-
sedom komisie Csabom Oroszom, hlavným organizátorom a 
iniciátorom podujatia.
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VÝLET DO SZENTENDRE
Samaria Klub dôchodcov 
organizoval  11. októbra 
1-dňový výlet do maďarské-
ho mestečka Szentendre.
Hranicu sme prekročili v 
Štúrove cez jubilujúci most 
Mária Valéria. V ceste sme 
pokračovali cez Ostrihom 
na Vyšehrad, kde sa nám 
naskytol úžasný výhľad na 
Dunajský oblúk – Duna-
kanyar. V popoludňajších 
hodinách sme sa dostali do 
skanzenu pri Szentendre, 
kde sme sa asi dve hodiny 
prechádzali po uličkách 
dediny, ktorá zobrazovala 
život na vidieku v minu-

lých storočiach. Cieľ našej 
cesty: malebné mestečko 
Szentendre sme uvideli až 
v neskorých popoludňaj-
ších hodinách. Stredoveké 
mesto s úzkymi dláždenými 
ulicami, malým námestím 
obklopeným vinárničkami 
a obchodíkmi rôzneho dru-
hu pôsobilo veľmi dojem-
ne. Odchádzali sme z tohto 
mestečka s peknými zážit-
kami.
Za usporiadanie výletu pat-
rí poďakovanie vedúcej klu-
bu Ilone Botlóovej.

Mária Valéria Kvačková, 
členka Klubu dôchodcov

3768 KUSOV ACTIMELU 
PRE ĽUDÍ V NÚDZI 

Už po štvrtýkrát darova-
la Potravinová banka Slo-
venska potraviny pre ľudí 
v núdzi v Šamoríne a jeho 
blízkom okolí od spoloč-
nosti Danone. Tentokrát to 
boli jogurty Actimel  (3768 
ks), ktoré sme 21. 10. 2011 
s dobrovoľníkmi  rozdali 
45-tim rodinám, ktoré sú v 
núdzi v Šamoríne, Mliečne, 
Kvetoslavove, Hviezdoslavo-
ve, Bratislave, Trnave, a tiež 
Detskému domovu v Šamo-
ríne, Dunajskej Strede a Veľ-
kom Mederi.
Spoločnosť Danone zahá-
jila vo februári roku 2010 
spoluprácu s Potravinovou 
bankou Slovenska, ktorá sa 

zaoberá zhromažďovaním, 
skladovaním a distribúciou 
potravín pre humanitárne 
alebo charitatívne organizá-
cie, ktoré poskytujú pomoc 
ľuďom v núdzi. 
„Veľmi si vážime iniciatívu 
spoločnosti Danone. Hlav-
nou myšlienkou nášho spo-
ločného projektu je pomôcť 
ľuďom v núdzi, zlepšiť prí-
stup ku kvalitným potravi-
nám,“ hovorí Marko Urdzík, 
predseda PBS. 
Ďakujeme dobrovoľníkom 
za pomoc pri dovoze  Acti-
melov zo Senca a ich násled-
nom rozvoze do  jednotli-
vých rodín.

Dobrovoľníčka OZ Ain Karim

DETSKÉ IHRISKO 
Z PNEUMATÍK A DREVENÝCH 

POLIENOK

Všetko to začalo nápadom 
v apríli 2011: „Čo tak urobiť 
pre deti z nízkoprahového 
klubu Smajlík detské ihrisko 
oproti centru Dom prijatia 
na Hrnčiarskej 1 v Šamoríne, 
kam chodievajú do klubu?“ 
Pozemok, ktorý bol nevyuži-
tý, a dlhá stena budovy boli 
podnety pre začiatok nápa-
du. Najprv sme zistili u maji-
teľa, či môžeme na pozemku 
rýpať pneumatiky a drevené 
polienka do zeme, tiež sme 
sa boli opýtať majiteľa budo-
vy, či  by sme mohli stenu 
pomaľovať detskými motív-
mi – obidvaja súhlasili.
V sobotu 28. mája sme spo-
ločne s deťmi z nízkopraho-
vého klubu Smajlík maľovali 
stenu budovy. Pokúsili sme 
sa ju zmeniť na umelecké 
dielo s rozprávkovým motí-
vom – výsledok si môžete 
prísť pozrieť, keď pôjdete 
okolo.
Postupne sme za pomoci 
dobrovoľníkov osadili dre-
vené polienka a pneumatiky, 

ktoré slúžia ako preliezačky 
pre deti, firma WOOTECH 
nám vyrobila drevený vláčik. 
V stredu 28. septembra sme 
spoločne s deťmi z klubu 
Smajlík polienka, vláčik a 
pneumatiky maľovali a zme-
nili sme tak ihrisko na pes-
trofarebný detský svet.
Detské netradičné ihrisko 
z nepoužitých pneumatík 
a drevených polienok je 
takmer hotové – pripravuje-
me ešte jedno prekvapenie, 
ale to neprezradíme, pretože 
už by to nebolo prekvape-
nie.
Keď pôjdete so svojimi rato-
lesťami okolo, príďte sa s 
nimi zahrať – ihrisko je urče-
né nielen pre deti zo Smajlí-
ka. 
Ďakujeme všetkých dobro-
voľníkom a sympatizantom 
OZ Ain Karim za ich pomoc 
pri stavbe lešenia, maľovaní 
steny, dovoze vláčika, rýpaní 
a maľovaní pneumatík, dre-
vených polienok a vláčika.

Dobrovoľníčka z OZ Ain Karim

Predtým...

...a teraz
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LIST OD ČITATEĽA

TAK TOTO SNÁĎ NIE...

SVETOVÝ DEŇ VÝŽIVY 2011 

Stáva sa aj vám často, že 
hľadíte do plnej chladnič-
ky, a napriek tomu sa o pár 
sekúnd pristihnete, ako 
vytáčate číslo do pizzerie? 
Asi  vás neprekvapí známa 
veta, že robíte veľkú chybu.
Svetový deň výživy vyhlá-
sila OSN v roku 1980 s cie-
ľom zvyšovať úroveň výživy 
a životného štandardu. V 
súčasnosti má organizácia 
183 členských krajín, medzi 
ktoré patrí aj Slovensko. 
Tohtoročnou témou Dňa 
výživy je cena potravín od 
krízy k stabilite. Organizáto-
ri tohtoročných osláv v Ríme 
navrhujú celodňový pôst, 
aby sme na vlastnej koži skú-
sili, aké zlé je hladovať, keď-
že to mnohí denne zažívajú. 
Podľa Svetovej banky rast 
nákladov na výživu privie-
dol od roku 2010 až do roku 
2011 takmer 70 miliónov ľudí 
k extrémnej chudobe.
20. októbra 2011 sa na 
počesť Svetového dňa výživy 
na Strednej odbornej škole a 
hotelovej akadémii v Šamo-
ríne uskutočnila výstavka 
produktov zdravej výživy. 
Pripravili ju žiaci oboch 
škôl v spolupráci s učiteľmi 
odborných gastronomických  
predmetov. Jej zámerom 
bolo podporiť a spopulari-
zovať zdravé stravovanie. 
Dozvedeli sme sa tu veľa zau-
jímavostí o význame a mož-
nostiach zdravého stravo-
vania. Na našej výstave sme 

mali možnosť vidieť a ochut-
nať sortiment jedál zdravej 
výživy. Videli sme prípravu 
chleba v domácej pekárni a 
taktiež jeho obohatenie o 
mnohé celozrnné obilniny. 
Na našej výstave boli prefero-
vané výrobky značky COOP, 
ako napríklad celozrnné a 
bezvaječné cestoviny, rôzne 
strukoviny a obilniny, hlav-
ne proso, pohánka, mungo 
a kuskus. Z mäsa boli prefe-
rované najmä ryby. Pri mlieč-
nych výrobkoch sme mali 
možnosť sledovať ukážku 
domácej výroby masla v mas-
liarni. Vystavené tu boli aj 
syry, čokolády, bezlaktózové 
výrobky, biovýrobky, ktoré 
sa dali priamo na výstavke 
zakúpiť. 
Pri prehliadke nebolo mož-
né prehliadnuť vkusne 
na aranžované koše so zele-
ninou a ovocím. Dokonca 
sme mali príležitosť vypočuť 
si zaujímavú prednášku o 
ich blahodarnom vplyve na 
zdravie človeka. 
Zelenina má v našej strave 
predovšetkým význam ako 
ochranná potravina. Každý 
druh zeleniny a ovocia nám 
v jedle zvyšuje jeho biologic-
kú hodnotu. Môžeme si nimi 
obohatiť svoj jedálniček.  
Napríklad vo forme poliev-
ky, lisovanej šťavy alebo rôz-
nych druhov zeleninových a 
ovocných šalátov. 
Pre návštevníkov boli pri-
pravené aj zaujímavé ochut-

návky.  Z polievok  
chutila najviac 
tekvicová poliev-
ka naservírovaná 
priamo v tekvici, 
obohatená tek-
vicovým olejom 
a tekvicovými 
semiačkami. Z 
p e k á r e n s k ý c h 
výrobkov to  boli 
kanapky z celo-
zrnného chleba 
potreté tvaroho-
vou, smotanovo-
-cesnakovou alebo 
chrenovou nátier-
kou a dochutené 
rôznymi bylinka-

mi. Veľký úspech zožali neal-
koholické miešané nápoje  a 
jogurt s ovsenými vločkami. 
Počas celej výstavy sa pre-
mietal náučný film o ľud-
skom organizme a zdravej 

výžive. Každý návštevník si 
mohol nechať odmerať krv-
ný tlak, vypočítať BMI index 
a tak si zistiť svoj zdravotný 
stav. 
Zaujímal nás tiež názor pani 
riaditeľky Oľgy Hargašovej, 
ktorá na rozšírenie zdravé-
ho stravovania odporúča 
odsunúť bokom pohodlnosť 
a lenivosť, pretože väčši-
na ľudí uvádza práve tento 
dôvod, aby ospravedlnili 
zlozvyk, ktorý ich vedie k 
tomu, že si radšej hodia na 
panvicu slaninu.
Čo poradiť na záver? Spoloč-
nými silami pozdvihnúť úro-
veň zdravého stravovania nie-
len na počesť Svetového dňa 
výživy, ale predovšetkým pre 
podporu vlastného zdravia.  
Zuzana Laliková a Zuzana Žiaková,

žiačky Súkromnej hotelovej 
akadémie SD Jednota

20. októbra doobeda na prechádzke s deťmi som bola svedkom 
situácie, ktorá mi zobrala chuť do jedla na pol dňa. Asi 7-roč-
ný chlapec pred obchodným domom (červená budova Jedno-
ty), postaviac sa na trávnatý ostrovček so stromom, sa roz-
hodol vykonať veľkú potrebu. Za bieleho dňa. Bohužiaľ, ani 
si nečupol, vtedy by to bolo aspoň ako-tak diskrétne. Neverila 
som vlastným očiam, no tých pár ľudí, čo ho míňalo, si ho  
nechala nepovšimnutého. A to mi už nedalo. V duchu som 
si hovorila, ľudia, však už mu niečo povedzte, netvárte sa, 
že to je normálne (my sme boli na druhej strane). Nakoniec, 
keď sa mladý pán už obliekal a chystal odísť (bez akejkoľvek 
snahy odpratať svoj odpad), rozhodla som sa zakročiť. Vyzva-
la som ho, aby po sebe aspoň upratal a vysvetlila, že to, čo 
robil, bolo neslušné a nechutné. Bránil sa, že nemá servítok 
(naozaj nemal, ani sám sa neutrel!). Podala som mu zopár 
vlhkých utierok aj na utretie rúk a dohliadala som na to, aby 
to odpratal pokiaľ možno bezo zvyšku. Už sa ani nepamätám, 
či sa vôbec poďakoval, no otočil sa a hor sa rýchlym krokom 
do obchodného domu na poschodie. Zvyšok príbehu som si už 
len domyslela, že azda bol v obchode s rodičom, keď to na neho 
prišlo, a ten sa zjavne neunúval ani len spýtať sa zamestnan-
cov obchodu, či by nemohol na služobný záchod (pravda, moju 
dcérku v Jednote nepustili vycikať sa), ale je tam 6 obchodov, 
určite aspoň jeden záchod na podlaží. Dokonca mu nedal ani 
len kus servítka, o tom nehovorím, že s ním nešiel, aby ho 
aspoň kryl alebo našli nejaké nenápadné miesto. 
Myslím si však, že aj 7-ročný chlapec by už mal mať aký-taký 
úsudok, čo sa sluší, a čo nie. A rodičom rozhodne treba pripo-
menúť, že ich dieťa nie je pes...

Meno a adresa v redakcii
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HOTELOVÁ AKADÉMIA NA ODBORNEJ EXKURZII 

Píše sa 13. október a osem 
druhákov spolu so štvrtákmi 
čaká netrpezlivo pred školou 
na príchod autobusu. Všetci 
sa tešia na trojdňovú exkur-
ziu na Moravu, ktorej prvou 
zastávkou má byť návšteva 
litovelského pivovaru.
Autobus prichádza na minú-
tu presne, každému sa obja-
ví úsmev na tvári, naložia 
sa kufre, žiaci sa pohodlne 
usadia, ostáva ešte zamávať 
na rozlúčku a môže sa vyra-
ziť. Pred  nami trojhodinová 
cesta diaľnicou s dvoma krát-
kymi prestávkami. 
Sme očarení, aká môže byť 
jeseň nádherná. Ponúka sa 
nám dych vyrážajúci pohľad 
na malebnú krajinu, ktorou 
prechádzame. Do hanácke-
ho mestečka LITOVEL pri-
chádzame na obed. Čas nás 
súri, a tak si to namiesto 
ubytovania namierime na 
výdatný obed do Reštaurácie 
za školou. 
Návšteva pivovaru spĺňa všet-
ky naše očakávania. Majster 
Radek, ktorý nás sprevádza, 
hovorí typickou hanáčtinou. 
Zisťujeme, že Hanáci sú 
úžasní ľudia. Vždy vysmiati, 
dobre naladení, akoby celý 
čas čakali iba na nás.  Zaují-
mavá prednáška, všade ukáž-
ková čistota, mosadzné kotly 
na varenie piva, obrovské 
300 hektolitrové antikorové 
nádrže, kde sa kvasí budú-
ci lahodný mok, obrovské 
zariadenia, kde sa nechá 
ležiak dva mesiace odstáť, 
plnoautomatizovaná plnič-
ka. Čerešničkou na torte je 
ochutnávka litovelského piva 
v štýlovej pivárni priamo v 
areáli pivovaru. Pestrá ponu-
ka  pív – od nealkoholických 
až po čierne 13-stupňové a 
dokonca aj s príchuťou mali-
ny. Pivo bolo znamenité – 
najviac nám chutilo malino-
vé s minimálnym obsahom 
alkoholu. Nálada ako vyšitá, 
okrem nás sa tam zabávala aj 
skupinka dôchodcov, dokon-
ca sme si s nimi spoločne 
zaspievali. 
Po ochutnávke sme sa koneč-
ne presunuli na internát, 

aby sme sa vybalili a trochu 
si pred večerou odpočinuli. 
Večera chutila rovnako dob-
re ako obed. A keďže to majú 
zariadené podobne ako u 
nás (jedlo pripravujú a hos-
tí obsluhujú tunajší žiaci), 
musíme uznať, že sa im všet-
ko znamenite podarilo. 
Po večeri sme mali voľný 
program. Väčšina išla na 
nákupy do neďalekého mar-
ketu alebo do mesta a ostat-
ní sa v skupinkách bavili 
na izbách alebo v klubovni 
na poschodí, kde si mohli 
pozrieť domáce kino. 
Chladnú noc vystriedalo 
slnečné ráno sľubujúce pek-
ný jesenný deň. Po raňajkách 
sme vyrazili do neďalekej jas-
kyne JAVOŘÍČKO. Museli 
sme síce stúpať asi kilometer 
do kopca, ale kvapľová kra-
sová jaskyňa sa nám odmeni-
la nevysloviteľnou nádherou.  
Len niektoré naše dievčatá 
mali panický strach z neto-
pierov, ktoré tam viseli zo 
stropov uložené na zimný 
spánok.  Cesta k autobusu 
bola menej náročná, z kopca 
sa vždy  ľahšie zostupuje. 
Smer LOŠTICE – múzeum a 
výrobňa známych olomouc-
kých syrečkov (miestni im 
hovoria tvarůžky). Museli 
sme sa však rozdeliť na dve 
skupiny. Jedni sme sa vybrali 
do  loštickej reštaurácie, aby 
si  pochutili na špecialitách 
pripravených z olomouckých 
syrečkov. Majiteľ reštaurá-

cie nás už očakával, a kým 
sa pripravovali jedlá, zasvä-
til nás do receptúr jedál zo 
syrečkov. Druhá skupina 
si to medzitým namierila 
do múzea syrečkov. Okrem 
prednášky si mohli pozrieť aj 
film o začiatkoch výroby zná-
mych syrečkov predávaných  
pod značkou A. W. a životný 
príbeh Alojza Wessela, zakla-
dateľa manufaktúry. Potom 
nasledovala krátka expozícia 
prvých nástrojov a pracov-
ných pomôcok určených na 
výrobu syrečkov. Byť v Lošti-
ciach a nezastaviť sa v miest-
nej podnikovej predajni? Ani 
jeden z nás neodolal a z pre-
dajne vychádzal s „voňavým“ 
balíčkom. Dokonca sme sa 
stretli so skupinkou dôchod-
cov z pivárne. Asi sme si 
naplánovali rovnakú trasu.
A hoci sme mali naplánova-
ný výlet na Svatý Kopeček, 
obľúbené miesto Jiřího Wol-
kra, zdá sa, že sme precenili 
svoje sily. Túra a následný 
chutný obed urobili svoje a 
plán sa zmenil na vytúžený 
oddych na internáte. Aj tak 
nás čakal ešte náročný večer. 
Po večeri nás pani profesor-
ky vzali do neďalekej dediny 
na dedinskú zábavu do kul-
turáku. Kapela Harpúna sa 
už medzitým hádala s mik-
rofónom na pódiu. Nasledo-
valo veľké prekvapenie. My 
sme boli v úžase, že kulturák 
je ešte prázdny, organizáto-
ri, že sa im tam dovalila taká 

veľká skupina. Osobitne nás 
z pódia niekoľkokrát pozdra-
vili, dokonca nám ako bonus 
neskôr ponúkli párky  s rož-
kom. Zábava bola dobrá, 
síce trochu hlučná (zvukár 
sa asi potreboval predviesť), 
ale všetci sme sa perfektne 
uvoľnili a našli si nových 
kamarátov. 
Sobota ráno – deň odcho-
du. Vstávanie bolo náročné, 
museli sme sa pobaliť, odo-
vzdať izby. Po raňajkách nás 
ešte čakal ďalší výlet – ten-
toraz do múza kočiarov v 
ČECHÁCH POD KOSÍŘEM. 
Môžeme ho všetkým odpo-
rúčať. Videli sme najväčší 
smútočný kočiar na svete, 
päťdesiat kočiarov, vrátane 
saní, najväčšiu zbierku kočia-
rových lucerničiek, kočiare 
zreštaurované i v pôvodnom 
stave. Súčasťou prehliadky 
bola i filmová projekcia a 
mimoriadne pútavý odborný 
výklad.  
Našou poslednou zastávkou 
bol OLOMOUC – jeho nád-
herné historické centrum. V 
meste sme dostali dvojhodi-
nový rozchod. Väčšina z nás 
si pozerala pamiatky, alebo 
sme sa išli naobedovať. Pres-
ne o tretej popoludní  sme sa 
vybrali už definitívne domov, 
smer ŠAMORÍN.  Domov 
sme sa vrátili podvečer, plní 
dojmov, unavení, ale šťastní.

Štefan SIHELNÍK, II. A1,
Súkromná hotelová akadémia SD 

Jednota Šamorín
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TIBOR JUHÁSZ: DOM BOŽÍ   
Výtvarník Tibor Juhász žil dvadsaťsedem rokov v zahraničí. Do 
Šamorína sa vrátil v roku 2004 a odvtedy mal v mestskom kul-
túrnom stredisku už štyri výstavy. Posledná výstava s názvom 
Dom Boží mala vernisáž 18. októbra, v deň sv. Lukáša, ktorý 
je patrónom maliarov. 18. október je aj Dňom maďarského 
výtvarného umenia. 

Na vernisáž, ako je už v prí-
pade tohto výtvarníka zvy-
kom, sa výstavné priestory 
zaplnili do posledného mies-
ta. Súčasťou vernisáže bol 
aj krásny kultúrny program. 
Juraj Turtev a Imre Németh 
zaspievali náboženské pies-
ne, Juraj Turtev s Koppá-
nyom Kovácsom zasa pred-
niesli zhudobnené básne zo 
šamorínskej trilógie Judity 
Kaššovicovej. Účinkoval 
aj gitarista Miloš Želez-
ňák. Básnický cyklus Anjeli 
– Angyalok predniesla poetka 
a Emese Kun za hudobného 
sprievodu Juraja Turteva. 
Výstavu otvoril viceprimátor 
Tibor Pogány, ktorý, ako s 
dojatím povedal, rád vyhovel 
prosbe svojho priateľa: „Pod 
moje myšlienky sa nepodpi-
suje predpojatosť priateľa, ale 
uznanie a úcta voči úprimné-
mu umelcovi, ktorý vytvára a 
uchováva hodnoty,“ povedal 
viceprimátor.
Tibor Juhász nemá rád, ak sa 
o ňom hovorí ako o umelco-
vi. Podľa neho je na divákovi, 
nech sa rozhodne, či sa mu 
vystavené diela páčia alebo 
nie. My diváci sa vieme s ume-
leckými dielami, ktoré nás 
nútia k hlbokému zamysleniu, 

len stotožniť. Obrazy Tibora 
Juhásza nenechajú nikoho 
ľahostajným. Ožíva v nich 
známa krajina, kostoly, člo-
vek až takmer počuje hlahol 
zvonov zvolávajúcich na omšu 
a cíti pokoj, ktorý z obrazov 
sála. Viceprimátor odporučil 
prehliadku výstavy slovami 
maďarského filozofa Bélu 
Hamvasa: „Podeľ sa o to, čo 
získaš, čo dosiahneš, čo vieš, 
čo prežiješ. Celý svet je tvoj. 
Si slobodný od kameňov až 
po éter. Spoznaj ho, doby ho, 
nikto ti to nezakazuje, no beda 
ti, ak si to necháš pre seba. To, 
o čo sa nepodelíš s druhými, 
či už je to zlato, zmení sa na 
blato, či už je to rozkoš, zmení 
sa na smrť...“ Našťastie, Tibor 
Juhász si diela nenechal len 
pre seba, poskytol ich aj nám, 
za čo mu patrí vďaka.
Výstava bola prístupná do 
10. novembra 2011.   (ti)

(Snímka Helena Tóthová)

Pri príležitosti výstavy Tibo-
ra Juhásza sa vždy vyhotoví 
aj nástenný kalendár s jeho 
maľbami. Tak to bolo aj 
tento rok. Nástenný kalen-
dár na rok 2012 sa dá kúpiť 
v štúdiu Wanted Design, 
v cene 6 eur.

Kultúrny program

ODBORNÉ STRETNUTIE V KNIŽNICI
Šamorínska Mestská kniž-
nica Zsigmonda Zalabaiho 
po vlaňajšom úspechu tento 
rok po druhý raz usporiada-
la odborné stretnutie maďar-
ských knihovníkov zo západ-
ného Slovenska.
„Najdôležitejším cieľom 
stretnutia je to, aby sa 
maďarsky hovoriaci knihov-
níci zo západu Slovenska 
spoznali, aby spoznali svoje 
aktivity a prezentovali pod-
ujatia svojich knižníc, ako aj 
svoje nápady. Ide, napríklad, 
o prácu s deťmi a mládežou, 
návštevy školákov v knižnici, 
netradičné vyučovacie hodi-
ny, rozprávkové popolud-
nia, kvízy alebo rôzne stret-
nutia, besedy a výstavy pre 
dospelých. Tieto stretnutia 
musia mať vždy nové obsa-
hy a podoby, aby boli naše 
knižnice a naše aktivity prí-
ťažlivé,“ – povedala organi-
zátorka stretnutia Zsuzsan-
na Bereck. 
To, že tieto stretnutia sú 
dôležité, dokazuje účasť 
knihovníkov, ktorí prišli z 
Komárna, Nových Zámkov, 
Dunajskej Stredy, Bratislavy, 

Štúrova, Senca, Dolného Štá-
lu, Veľkého Medera, Kamen-
ného Mosta a Gbeliec. 
Program sa začal prezentá-
ciou hostiteľa, šamorínskej 
mestskej knižnice, následne 
Melinda Roncz, mladá pra-
covníčka výskumnej knižni-
ce Bibliotheca Hungarica, 
víťazka súťaže Spoluprá-
ca mladých maďarských 
knihovníkov v Karpatskej 
kotline, informovala o svo-
jej mesačnej stáži v Buda-
pešti. Bohatú činnosť svo-
jich knižníc prezentovali 
Éva Lelóczka zo Štúrova, 
Andrea Rudas z Kamenné-
ho Mosta a Gabriella Jenei 
z Komárna.    
V druhej časti odborného 
stretnutia informovala pred-
sedníčka Spolku maďarských 
knihovníkov na Slovensku 
Éva Milány o činnosti spolku 
v uplynulom roku a o cieľoch 
do budúcnosti. 
Prítomní knihovníci sa zhod-
li, že takéto odborné stretnu-
tia sú veľmi užitočné, preto 
medzi prioritami spolku musí 
byť aj organizovanie ďalších 
podobných podujatí.        (vk)

KAM S DIEŤAŤOM V TOMTO POČASÍ?

Vonku prší, je zima a dieťat-
ko to už doma nebaví... Taký 
niekedy býva scenár bežné-
ho dňa doma na materskej 
dovolenke. Najmä v týchto 
mesiacoch. Ak vám smieme 
poradiť, príďte sa nieke-
dy pozrieť do materského 
centra v Šamoríne. Aj dnes 
(piatok, 28. októbra) tu bolo 
sedem mamičiek s deťmi. 
Malý Aleško ani nechcel ísť 
z herne domov, tak dobre 
sa bavil. Takže ak máte chuť 
zahrať sa s dieťatkom v našej 
herni, porozprávať sa či už 

po maďarsky alebo po 
slovensky, dať si čaj, 
kávičku a v teplučku 
stráviť príjemné dopo-
ludnie, MC Baba klub 
na Obilnej ulici je to 
správne miesto.
V novembri sme pre 
vás pripravili predvia-
nočné tvorivé dielne 

a Deň mackov. V decembri 
zase mikulášsku akciu (6. 
decembra v MsKS) a vianoč-
né posedenie. Predaj líst-
kov na Mikuláša sa začne 2. 
novembra.
Možno sa spoločne pustí-
me do vianočných dekorácií 
a podaria sa vám tak, ako 
maxi pohľadnica, ktorú sme 
vyrobili pre Spievanku a 
Zahrajka. Dostali ju od nás 
na októbrovom koncerte pre 
deti a veľmi sa im páčila (na 
fotografii).

MC Baba klub 
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MAXIM  E. MATKIN:  
NIE NA ÚSTA
Chceli by ste nájsť lásku na internete? Ale-
bo sa cez esemesky dostať k niekomu do 
postele? Potrebujete napísať list s prosbou 
o odpustenie? Vymyslieť žiadosť o ruku? 
Oslniť originálnymi prípitkami či duchapl-
nými statusmi na Facebooku? Neviete ako? 
Je tu človek, ktorý to urobí za vás. Väčši-
nu času trávi v obnosenom župane v dokonalo upratanom 
byte, má kávu, whisky a dobré pripojenie na internet. Má 
talent a depresie. Má aj sex a peniaze, ale nie toľko, koľko 
by si zaslúžil. Na lásku už nečaká a nenávisťou nestráca čas. 
A nie vždy otvára, keď mu zazvoníte. Ak sa chcete dostať do 
jeho divného sveta, otvorte novú knihu Maxima E. Matkina. 
Vraj žiadna predtým nebola tak veľmi zo života. Maxim E. 
Matkin je slovenský autor píšuci pod pseudonymom. Svo-
ju identitu neplánuje odhaliť, pretože mu tento status quo 
nadmieru vyhovuje.

KEN FOLETT:       
PILIERE ZEME
Historický román Kena Folletta Piliere 
zeme sa po niekoľkých rokoch stal naj-
čítanejším románom na všetkých kon-
tinentoch. Ocitáme sa v stredovekom 
Anglicku, ktoré po smrti kráľa Henryho 
sužuje nielen občianska vojna, ale aj 
hladomor a rabovanie. Na Kingsbridges-
kom priorstve a Shiringskom grófstve sa kruto podpíšu 
boje o následníctvo. Gróf zo Shiringu zomiera vo väzení, 
jeho majetku sa zmocňuje William z Hamleighu, ktorý sa 
neľudsky pomstí jeho deťom. Keď tieto nájdu útočište u 
priora Philipa v Kingsbridgei, nielen on, ale aj jeho sna-
ha postaviť v Anglicku prvú gotickú katedrálu, sa stáva-
jú terčom Williamovej nenávisti. Neštíti sa nijakej zrady, 
vraždy a neprávosti, len aby si posilnil svoju moc a získal 
väčšie bohatstvo. Je to výnimočná kniha, pri čítaní máme 
pocit, že sami žijeme v stredoveku.

Pri príležitosti 200. výročia narodenia Ferenca Liszta sa konal 
25. októbra nádherný koncert v koncertnej sále Základnej 
umeleckej školy Štefana Németha-Šamorínskeho v Šamorí-
ne. Okrem klaviristov Bálinta Lovásza a Ernőa Mezeia skla-
dateľove skladby odzneli v podaní Slovenského filharmo-
nického zboru, ktorého členom je aj Imre Németh, hlavný 
organizátor podujatia.

Ján Čikovský 

Klub slovenských čitateľov pri knižnici Zsigmonda Zala-
baiho opäť potvrdil, že vo výbere hostí má šťastnú ruku. 
V krátkom časovom horizonte pripravil ďalšiu podnetnú 
besedu, tento krát so známym psychiatrom, publicistom a 
spisovateľom, niekdajším poradcom československého pre-
zidenta Václava Havla Petrom Hunčíkom. V plodnej debate 
čitateľov azda najviac zaujal jeho pohľad na prípravu romá-
nu Hraničný prípad. 

text: Ján Čikovský, foto: Ilona Pirk

PODPORA ČITATEĽSKÝCH 
AKTIVÍT U ŽIAKOV

Mestská knižnica Zsigmon-
da Zalabaiho a Základná 
škola Mateja Bela majú už 
roky krásnu tradíciu. Vždy 
začiatkom školského roka 
navštevujú žiaci piatych roč-
níkov mestskú knižnicu a 

oboznamujú sa s ňou. A vďa-
ka úzkej spolupráci a priro-
dzenej dostupnosti knižnice 
majú deti možnosť rozvíjať 
pozitívny vzťah k čítaniu. 
Snahou obidvoch subjektov 
je zapojiť čo najväčší počet 
žiakov do aktivity, ktorú vytlá-
čajú moderné technológie, 
motivovať ich k čítaniu a k 
pravidelným návštevám kniž-
nice. Pretože čas na knihy je 
v tejto internetovej ére  čím 
ďalej tým viac obmedzenejší, 

ustupuje výdobytkom tech-
niky. No aj napriek tomu má 
kniha v našom živote svoje 
nenahraditeľné miesto. Roz-
víja predstavivosť, koncentru-
je pozornosť, aktivuje pamäť, 
rozvíja myslenie a fantáziu. 

Zmysluplne strávené chvíle 
obohatené zaujímavým roz-
právaním „tety knihovníčky“ 
o knihách, o histórii knižnice 
aj jej fungovaní, jej vysoká 
profesionálna knihovnícka 
komunikácia v nás zanechali 
hlboké dojmy. 
Ďakujeme pracovníčkam 
Mestskej knižnice v Šamorí-
ne, že upriamujú pozornosť 
našich detí na význam číta-
nia, kníh, literatúry.

Mgr. Jarmila Franková

Deti zaujato počúvajú knihovníčku Eleonóru Némethovú
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SPRÁVY MESTSKEJ POLÍCIE

• 26. septembra poobede si 
na lavičke pri Dome smútku 
v cintoríne ustlal bezdomovec 
pod vplyvom alkoholu. Dotyč-
nú osobu vykázali z cintorína.
– O 18.15 hod. na Vinohrad-
skej ulici vedľa cesty ležal na 
zemi zranený muž. Na miesto 
privolali RZP, ktorá ho odviez-
la na ošetrenie.
• 27. septembra o 20.10 hod. 
hliadka MsP na Hlavnej uli-
ci vykonala asistenciu HaZZ 
Šamorín pri otváraní bytu, 
nakoľko sa  v byte zavrelo  
maloleté dieťa.
• 6. októbra o 14.10 hod. tele-
fonicky bolo oznámené, že na 
Hlavnej ulici Rómovia žobrú 
peniaze. Na mieste bolo zis-
tené, že žobrajúce  osoby sú 
rumunskej štátnej príslušnosti 
a vec bola riešená v blokovom 
konaní.
– O 21.30 hod. bolo telefonic-
ky oznámené, že  na Rybárskej 

ulici na ceste leží neznámy 
muž. Muž bol pod vplyvom 
alkoholu. 
• 13. októbra o 22.40 hod. 
hliadka zasahovala na ihrisku 
Mestský majer voči dvom mla-
dým mužom, ktorí sa váľali po 
zemi. 
• 21. októbra o 03.30 hod.  
bolo telefonicky oznámené, 
že na Mliečňanskej ulici na 
parkovisku horí osobné moto-
rové vozidlo. Na miesto boli 
privolaní  hasiči, ktorí požiar 
uhasili. Prípad  ďalej  rieši OO 
PZ Šamorín.
• 23. októbra o 00.50 hod. 
bolo telefonicky oznámené, že 
na Cintorínskej ulici  sa správa 
doslova nepríčetne tam býva-
júca osoba. Na miesto bola 
privolaná RZP, ktorá dotyčnú 
osobu upokojila podaním 
injekcie.

Tel. č. MsP:
562 32 70 alebo 159

SVETOVÝ DEŇ CESTOVNÉHO RUCHU 
Jeseň v znamení významných svetových dní

 27. septembra si už na 
našej škole  po štvrtýkrát 
pripomíname Svetový  deň 
cestovného ruchu. Pri tej-
to príležitosti žiaci a uči-
telia pripravili zaujímavý 
program, ktorý sa niesol v 
duchu ústrednej témy tohto 

dňa na rok 2011, „Turizmus 
spája kultúry“.  
Úvod programu patril pre-
zentácii výletu do Anglic-
ka, na ktorom sa zúčastni-
li žiaci našej školy minulý 
rok. Zaujímavé postrehy a 
zážitky nám priblížila pani 

učiteľka anglického jazyka. 
Pre veľký záujem sa výlet 
do tejto krajiny uskutoční 
aj tento rok, čo nás žiakov 
teší.
Ďalším bodom programu 
bolo vystúpenie žiačky 
3. ročníka hotelovej aka-
démie v krásnom sloven-
skom ľudovom kroji. Jej 
príspevok bol zameraný na 
zvyklosti a tradície prezen-
tovaného kraja – Liptova. 
Výrobou  koňaku sa zaobe-

rala prednáška pani učiteľky 
ekonomických predmetov. 
Dozvedeli sme sa, prečo sa 
koňak volá koňak, odkiaľ 
pochádza jeho výroba a tiež 
niečo o kraji Champagne. 
Najzaujímavejší bol príspe-
vok majiteľky cestovnej agen-
túry Lindtner, ktorá nám pri-
blížila klady aj zápory práce v 
takejto kancelárii. Dozvedeli 
sme sa, že práca v cestov-
nej kancelárii je aj o umení 
komunikovať so zákazníkom 
a niekedy je nutné rozhodo-
vať aj za neho, hlavne pri tých 
málo rozhodných. Prednáška 
bola určená hlavne žiakom 
študijného odboru manaž-
ment cestovného ruchu, kto-
rí ju počúvali s neskrývaným 
záujmom.
Ani sme sa nenazdali a Sveto-
vý deň cestovného ruchu na 
SSOŠ a SHA SD Jednota sa 
skončil. Bol pre nás naozaj 
zaujímavý. Tešíme sa na piaty 
ročník.
 Žiaci 2. a 3. B triedy Súkromnej 

SOŠ SD Jednota Šamorín,
 Manažment regionálneho 

cestovného ruchu 
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AJ MALÝ PINTE JE V REPREZENTÁCII

19. októbra na malom šta-
dióne v susednej Dunajskej 
Lužnej zvedavo sledovala 
dianie takmer celá Premier 
League a AC Milan. Subjek-
ty ich zvedavosti sa snažili 
na zelenej tráve, pričom 
agenti z Manchester Uni-
ted, Chelsey, Manchester 
City, Aston Villa a Lombar-
die usilovne poznámkovali. 
Snaha skautov bola pocho-
piteľná, lebo na dráhe sa 
našlo niekoľko skutočne 
pozoruhodných mláden-
cov. Na prvom priateľskom 
futbalovom zápase sloven-
skej a maďarskej reprezen-
tácie U15 (futbalisti naro-
dení v roku 1997) nastúpil v 
prvom polčase v drese číslo 
2 aj 14-ročný Patrik Pinte. 
Meno nie náhodou pôsobí 
familiárne, ide o mladšieho 
syna bývalého slovenského 
32-násobného reprezentan-
ta Attilu Pinteho. Aktívny 
je aj vo veku 40 rokov, hrá v 
slovenskej štvrtej lige. Ten-
toraz však v hľadisku sedel 

ako hrdý otec Patrika, ktorý 
si výkonom v bratislavskom 
Slovane získal dôveru slo-
venského reprezentačné-
ho trénera Petra Szénaya. 
Otec, ktorý dokáže svojho 
syna po odbornej stránke 
objektívne posúdiť, zhod-
notil výkon malého „Patyi-
ho“ takto: „Prirodzene, bol 
to dobrý pocit vidieť svojho 
mladšieho syna v repre-
zentačnom drese. Žiaľ, 

má menšie zranenie, preto 
musel byť v druhom polčase 
vystriedaný. Pôvodne je pra-

vý stredopoliar, no nevadí, 
že teraz dostal možnosť 
predstaviť sa ako obranca. 
Svoj názor na jeho hru mu 
poviem medzi štyrmi oča-
mi, no jeho bombu z 20 
metrov môžem len pochvá-
liť, maďarský reprezentačný 
brankár sa pri nej zapotil...“ 
Patrikovým rovesníkom v 
reprezentácii je stredopoliar 
László Bénes z Dobrohošti, 
pre ktorého bolo zvláštne 
hrať proti Maďarsku, veď 
odchovanec DAC-u hrá túto 
sezónu v győrskom drese. 
Obaja hrali za slovenskú 
reprezentáciu aj v odvete, 
ktorá sa o dva dni konala v 
Lipóte..            (dtok)

COUPE DE SAMARIA

Šermiarsky klub v Šamorí-
ne 29. a 30. októbra orga-
nizoval 20. ročník medzi-
národného šermiarskeho 
turnaja Coupe de Samaria. 
Hlavný organizátor podu-
jatia a reprezentačný tréner 
Jozef Nagy nás informo-
val, že turnaja sa zúčastnil 
rekordný počet športovcov. 
V našom meste si zmeralo 
sily 22 družstiev a 155 kade-
tiek z dvoch kontinentov a 
18 krajín. Šamorínske diev-
čatá nedosiahli očakávané 
výsledky, no na ich obranu 
treba povedať, že sú pre 
túto vekové kategóriu ešte 
primladé. Turnaj bol opäť 
kvalitný, preto naň radi 
chodia aj šermiari zo zámo-
ria. Organizátori sa zo 
všetkých síl snažili o to, aby 
sa každý hosť a športovec 

cítil v našom meste dobre. 
Šermiarsky klub ďakuje za 
podporu spoločnosti Roz-
maring, ktorá od počiatkov 
podporuje aktivity klubu. 
Vďaka patrí aj vedeniu mesta 
Šamorín, ktoré sa snaží o to, 
aby športové kluby v Šamorí-
ne mohli pracovať na čoraz 
kvalitnejšej úrovni.           (–)

Snímka je zo stretnutia ŠBK – Good Angels Košice (39 : 80). 
Napriek prehre sa naše hráčky držali viac ako statočne. Pri 
lopte naša posila La Teena Wicket, ktorá sa na Žitnom ostro-
ve už udomácnila, a vo víťaznom stretnutí s Rožňavou bola 
aj najlepšou strelkyňou.

Ján Čikovský 



25. septembra 2011 sa 
narodila Karina Silvia Kis-
sová, 27. septembra Rudolf 
Kertész, 2. októbra Lucia 
Horváth, 8. októbra Klára 
Tomanová, 12. októbra Kris-
tóf Rácz, 14. októbra Róbert 
Nachtnebel, 20. októbra 
Nicol Moravčíková.
Veľa šťastia, novorodenci!

NARODENIA

1. októbra 2011 zomrel vo 
veku 66 rokov Ján Ižo, 6. 
októbra vo veku 57 rokov 
Magdaléna Fríberová, 
vo veku 66 rokov Vojtech 
Ko csis a vo veku 84 rokov 
Margita Murínová, 9. 
októbra vo veku 78 rokov 
Edita Deáková a vo veku 
56 rokov Ladislav Sido, 13. 
októbra vo veku 90 rokov 
Katarína Sváteková, 20. 
októbra vo veku 87 rokov 
Anna Stanková, 24. októb-
ra vo veku 84 rokov Mar-
gita Šveczová, 26. októbra 
vo veku 74 rokov Ladislav 
Benkovics.
Česť ich pamiatke!

ÚMRTIA
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NAŠI JUBILANTI

Veľa zdravia, šťastia, lásky 
a porozumenia v kruhu 
najbližších prajeme tým 
občanom mesta, ktorí v 
novembri dovŕšia 70., 75., 
80., 85. a viac rokov: Imrich 
Méri, Vojtech Lőrincz, 
Mária Szitásová, Dionýz  
Benke, RNDr. Zoltán 
Hlavaty, Rudolf Fröhlich, 
Edita Lelkesová, Valéria 
Somogyiová, Emma Man-
dáková, Ondrej Ürge, 
Imrich Mikus, Barbora 
Vargová, Benjamin Écsi, 
Alžbeta Péková, Ján Görcs, 
Lýdia Kollárová, Ľudo-
vít Sidó, Mikuláš Bugár, 
Mária Mikulíková, Kata-
rína Krammerová, Alojz 
Žák, Zuzana Kovácsová, 
František Schwinger, Dezi-
der Kovács.   

• 24. november  – vernisáž 
výstavy rímskej výtvarníč-
ky Lucie Romualdi – 18.30. 
Výstava bude prístupná do 
31. decembra.
• Do 31. decembra je 
prístupná výstava Ilony 
Németh, ktorá bola otvo-
rená 23. októbra. Do konca 
roka je prístupná aj výstava 
Rity Varga, ktorá bola sprí-
stupnená 27. októbra.

Výstavy sú otvorené od 
stredy do nedele od 14.00 

hod. do 18.00 hod.

Prijmeme vodiča na kamión s min. 2-ročnou 
praxou s okamžitým nástupom. 

Tel.: 0911 811 449

UZAVRELI MANŽELSTVO

1. októbra 2011: Michal 
Fazekas a Judita Lengyelo-
vá, Peter Vajas a Soňa Mol-
nárová, 15. októbra: Tamás 
Posztós a Renáta Páveková, 
Eugen Hegedűs a Hajnalka 
Godová, Milan Gál a Lenka 
Vajdová, 29. októbra: Balázs 
Nagy a Marianna Rumano-
vá, Dionýz Soós a Angéla 
Majerová.
Gratulujeme!

AT HOME GALLERY

POZVÁNKA
Všetkých záujemcov 
srdečne pozývame na 

sériu meditačných kur-
zov, ktoré sa začnú 
15. novembra 2011 

o 18.00 hod.
Pokračovanie bude 22. 
a 29. novembra, 6. a 13 

decembra.
Osvojíme si meditačnú 

techniku, ktorá lieči 
všetky svetské bolesti.

Miesto konania: 
Šamorín, Dom umení 

za synagógou 
(Mliečňanská ulica 7)

Prednášajúca: 
Zsuzsanna Gróf 

Informácie: 
0905 985 160

Kurz je bezplatný!

APRÓ HIRDETÉS

• Hľadáme spoľahlivú pod-
nájomníčku (podnájomcu) 
do jednoizbového zaria-
deného panelového bytu 
v Šamoríne. Tel.: 0917 145 
148
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Gymnázium M. R. Štefánika v Šamoríne má zámer prenajať priestory 
spoločenskej miestnosti na zumbu. Bližšie info na www.gymmrssam.sk

VIANOČNÉ TRHY V ČILISTOVE 
od 2. do 4. decembra 2011 
v areáli hotela Kormorán. 

Viacej na: www.hotelkormoran.sk
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SPORTE, S BONUSOM ZÍSKATE AŽ 100 €

Podrobné informácie získate na adrese:    GAZDOVSKÝ RAD 41, ŠAMORÍN     0905/567 226, 0911/567 226

V posledných rokoch  výdavky spojené 
bývaním, či už s kúpou alebo obnovou 
nehnuteľností, poriadne narástli.  Aj 
preto svoje bývanie často financujem 
prostredníctvom úverov. Platí zásada, 
že  viac zdrojov budete mať naspore-
ných,  tým menšiu sumu si budete  mu-
sieť požičať a následne splácať. Svoje 
úspory môžete v súčasnosti zhodnotiť 
aj o zaujímavý bonus z Prvej stavebnej 
sporiteľne, a. s. 

Stavebné sporenie  je už takmer 19 rokov 
osvedčeným a dostupným  produktom 
pre všetkých, ktorí uvažujú nielen o 
lepšom bývaní, ale aj o tom, ako výhodne 
a bezpečne zhodnotiť svoje finančné 
prostriedky. Vklady stavebných sporiteľov 
sú úročené  až 2-percentnou úrokovou 
sadzbou ročne počas celej doby spo-
renia. Každý klient, ak splní dohodnuté 
podmienky, získava k svojim vkladom aj 
štátnu prémiu, ktorej výška predstavuje v 
tomto aj v budúcom roku 10 % z ročných 
vkladov, maximálne 66,39 €. Peniaze na 
účtoch klientov sú bezpečne uložené, 

pretože sú v súlade so zákonom chránené 
až do výšky 100 000  €.  Zhodnotenie vkla-
dov počas 6 rokov sporenia pri optimál-
nom využití štátnej prémie predstavuje 
priemerne 5,19 % ročne.
 
K VÝHODÁM PATRÍ AJ BONUS
Okrem  štandardných výhod, ktoré už 
využil viac ako milión klientov Prvej 
stavebnej sporiteľne, a. s., majú všetci tí, 
ktorí uvažujú o lepšom bývaní,  jedinečnú 
šancu získať aj niečo navyše.  Občan, ktorý 
si do 30. novembra 2011 uzatvorí novú 
zmluvu o stavebnom sporení a začne 
sporiť, získa bonus 33,61 €.  Bonus môže 
získať každý, ak splní dve podmienky.   
Tou prvou je uzatvoriť si do konca no-
vembra 2011  novú  zmluvu o stavebnom 
sporení a začať na ňu sporiť.  Suma, ktorú 
treba do 31. decembra vložiť na novú 
zmluvu, musí byť minimálne 663,90 €, to 
je druhá podmienka. Pri takomto vklade 
totiž získa klient maximálnu štátnu pré-
miu 66,39 €. Ak k tomu priráta náš bonus 
33,61 €, jeho vklady sa k 31. decembru 
zhodnotia o rovných 100 €. Táto okrúhla 

sumička  sa ale pripíše iba na prémiovo 
zvýhodnenú zmluvu. Ak si stavebný spo-
riteľ uzatvorí zmluvu, ktorá  nebude pré-
miovo zvýhodnená, pri vklade 663,90 € 
získa ,,iba“ bonus 33,61 €. A to je v starých 
peniazoch viac ako 1 000 korún.

ÚVERY S LEPŠÍMI PODMIENKAMI
Podľa toho, ako dlho sporíte a koľko ste 
nasporili,  sa určujú úrokové sadzby po-
skytovaných úverov. Ak splníte dohodnu-
té podmienky, môžete využiť na finan-
covanie bývania stavebný úver s ročnou 
úrokovou sadzbou už od 2,9 %.  
Ak vám do dohodnutých limitov ešte 
niečo chýba, svoje predstavy o bývaní 
môžete financovať prostredníctvom me-
dziúverov.  Medziúvery už od 3 000 € 
do 25 000 € poskytuje  Prvá stavebná spo-
riteľňa, a. s., bez zabezpečenia nehnuteľ-
nosťou, postačuje ručiteľ. Ale  ústretových  
krokov smerom ku klientom  je viac - či 
už sa týkajú zábezpeky alebo bonity 
klienta.  Nemenné úrokové sadzby počas 
celej doby splácania úverov sú aj v tomto 
období samozrejmosťou. 



Redakcia nezodpovedá za obsah a jazykovú úpravu inzerátov.     A hirdetések tartalmi és nyelvtani helyességéért szerkesztőségünk nem vállal felelősséget.

Hlavná 66, 931 01 Šamorín

www.samorin.com

Predáme pozemky v novovybu-
49,-€

m2

Výmera pozemkov:
2 x 500 m2, 1 x 600 m2

SUPER CENA

0905 790 082
0917 737 888

POZOR !
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